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Beschrijving 
Onderdeelnummer 

PTS™-52 PTS™-68 PTS™-72 PTS™-80 PTS™-92 PTS™-119 

12" 
bladmondstukverlenging 

(¾”) 
19045.012 

- 

(¾”) 
19046.012 

(1”) 
19285.012 

- (1”) 
19047.012 - 

Hefhandvat 

 

- - 19363 19448 19363 19363 

Lichtgewicht aluminium 
reactie 

 

- - 18494 18494 18936 
18961 

[OPMERKING 
2] 

Staalreactie 

 

18646 19611 19289 19289 19291 19293 

Dubbele magneetklep 

 

60310 60310 60310 60310 60310 60310 

Gereedschapscontroller 
(TTT-gebaseerd) 

 

60244 60244 60244 60244 60244 60244 

Gereedschapscontroller 
(T-Box XL™-gebaseerd) 

 

60302 60302 60302 60302 60302 60302 

OPMERKING 1: Vereist gebruik van zowel de reactiebalk als de reactiebalkadapter die samen 
moeten worden gebruikt. 

 
OPMERKING 2: Max. koppel 6000 N·m  
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WAARSCHUWING: INDIEN U DE BEPERKINGEN ZOALS AFGEBEELD IN FIGUUR 5 NIET 
IN ACHT NEEMT BIJ HET VERSTELLEN VAN DE STANDAARD 
REACTIEPLATEN, KAN DIT RESULTEREN IN VROEGTIJDIGE SLIJTAGE OF 
SCHADE AAN HET GEREEDSCHAP. 

 
Standaard extensies voor het aandrijvingvierkant MOGEN NIET worden gebruikt, aangezien deze ernstige 
schade aan de uitvoeraandrijving van het gereedschap zullen veroorzaken. Er is een reeks 
mondstukverlengstukken verkrijgbaar voor toepassingen waarbij de toegang beperkt is. Deze ondersteunen 
de eindaandrijving correct. 
 
Wanneer de PneuTorque® in werking is, draait de reactieplaat in de tegengestelde richting van de 
uitvoeraandrijvingsplaat en moet deze recht tegen een solide object of oppervlak rusten naast de bout die 
moet worden vastgedraaid. (Zie afbeelding 6). 
 

WAARSCHUWING: HOUD UW HANDEN ALTIJD WEG VAN DE REACTIEPLAAT 
WANNEER HET GEREEDSCHAP IN GEBRUIK IS, ANDERS KAN 
ERNSTIG LICHAMELIJK LETSEL HET GEVOLG ZIJN. 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Luchtsmering 

 
Dit gereedschap moet worden gebruikt met oliesmering in de toegevoerde lucht. Dit wordt gedaan door 
middel van een Lubro Control Unit (niet inbegrepen). 
 
De luchtsmering instellen: 

 a. Vul de Lubro-besturingseenheid met geschikte olie voor luchtgereedschappen.  

 b. Controleer of de aandrijving van het gereedschap vrij kan draaien. 

 c.   Schakel het gereedschap in en stel de maximale druk in volgens de instellingsgegevens. 

 d. Stel de smeereenheid in op 4 druppels olie per minuut. 
 
Zie de handleiding van de Lubro Control Unit voor meer informatie. 
 
3. Controlesysteem van het gereedschap 
 
De luchtmotor met afstandsbediening vereist een apart extern pneumatisch circuit (niet meegeleverd) voor 
de controle van de aan/uit-stand en de bewegingen met de klok mee en tegen de klok in van het 
gereedschap. De richting van de gereedschapsrotatie wordt bepaald door het onder druk zetten van de 
luchtinvoerpoorten met de klok mee of tegen de klok in. 
 
Een Lubro Control Unit (onderdeelnummer 16074 – niet meegeleverd) is vereist voor de smering van de 
lucht en het controleren van de luchtdruk, zodat de correcte torsie wordt toegepast. Controleer het oliepeil in 
de Lubro Control Unit en vul bij tot het juiste peil. 
 

Reactiepunt 

Bediening met de klok mee Bediening tegen de klok in 
AFBEELDING 6 
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Controleer of de luchtslangen schoon zijn voordat u deze aansluit. De luchttoevoerslangen en controlekleppen 
moeten een 1/2” boor (12mm) hebben. De slang van de toevoer naar het controlesysteem mag niet langer zijn 
dan 5 meter, anders werkt het gereedschap niet naar behoren. Als de toevoerslang langer moet zijn dan 5 
meter, dan moet een boor van 3/4” worden gebruikt. 
 
Voorbeelden van pneumatische controlecircuits worden afgebeeld in afbeelding 7 en 8. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

WAARSCHUWING:  OM HET GEVAAR VAN LOSSCHIETENDE LUCHTSLANGEN TE 
VERMIJDEN, MOET U ALLE AANSLUITINGEN MET HET GEREEDSCHAP 
BEVESTIGEN VOORDAT U DE LUCHTTOEVOER INSCHAKELT. 

 
 
4. Invoerpoorten 
 
De invoerpoorten bevinden zich aan de achterkant van het gereedschap en zijn beschermd door plastic 
kappen (# 16199). Sluit de rechts en links draaiende toevoer aan op de ½” BSP-connectors zoals afgebeeld 
in afbeelding 9. 
 
  

Lubro-
besturingseenheid 

Externe Norbar-motor 

Typische lucht-/elektrische pilot 1/2” BSP-veerklep. 
3 posities, 5 poorten, geschikt voor ploegen van 19 l/s, 

Lubro-
besturingseenheid 

Lubro-
besturingseenheid 

Met de klok mee Tegen de klok in 

Externe Norbar-motor 

AFBEELDING 7 – voorbeeld van pneumatisch circuit 
 

AFBEELDING 8 – voorbeeld van pneumatisch circuit 

Typische luchtpilot 1/2” BSP-veerklep. 
2 posities, 3 poorten, geschikt voor ploegen van 
19 l/s, 

Typische luchtpilot 1/8” BSP-veerklep. 
2 posities, 4 poorten, geschikt voor ploegen van 
19 l/s, 

Typische luchtpilot 1/2” BSP-veerklep. 
2 posities, 3 poorten, geschikt voor ploegen van 19 l/s, 
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5. Uitlaatpoort 
 
De uitlaatpoort aan de onderkant van het gereedschap is dezelfde voor beide inlaatpoorten. Indien nodig kan 
een uitlaatslang worden aangesloten. Hiermee wordt het geluidsdrukniveau verlaagd. De uitlaatslang mag 
niet korter zijn dan 3/4” (19mm), anders zullen de prestaties van het gereedschap achteruit gaan. 
 
TIP: Zoals bij elk pneumatisch gereedschap is een fijne olienevel aanwezig in de uitlaatlucht. Zorg 

ervoor dat de uitlaatlucht geen gevaar oplevert. 

 
 
 
 
6. Koppel instellen om schroef vast te draaien 
 
De koppel die door de PneuTorque® wordt 
gecreëerd, is afhankelijk van de luchtdrukinstelling. 
Alle gereedschappen worden geleverd met 
instellingsgegevens voor het produceren van de 
juiste koppeluitgang. 
 
Stel de koppeluitgang als volgt in: 
 

i) Gebruik de instellingsgegevens 
(inbegrepen) om de luchtdruk te 
vinden voor de vereiste koppel. 

 
 
 
 
 
 
 
 

ii) Wanneer het gereedschap draait, moet u Lubro-besturingseenheid 
(niet inbegrepen) verstellen totdat de juiste luchtdruk wordt 
weergegeven op de meter. 

 
BELANGRIJK: HET GEREEDSCHAP MOET VRIJ KUNNEN BEWEGEN 

TERWIJL U DE LUCHTDRUK AANPAST, ZODAT DE JUISTE 
INSTELLING KAN WORDEN VERKREGEN. 

 
BELANGRIJK: CONTROLEER OF DE LUBRO-BESTURINGSEENHEID 

ONGEVEER VIER DRUPPELS OLIE PER MINUUT 
VRIJGEEFT TERWIJL HET GEREEDSCHAP VRIJ DRAAIT.  

Uitlaatpoort 
¾” BSP-geluidsdemper 

 

Invoerpoort 
½” BSP 

(met de klok 
mee) 

AFBEELDING 9 – poorten 
 

Invoerpoort 
½” BSP 

(tegen de klok in) 

AFBEELDING 10 – instellingsgegevens 
 

Afbeelding 11 – 
Lubro-

besturingseenheid 
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BEDIENINGSINSTRUCTIES 
 
WAARSCHUWING: HOUD U HANDEN WEG BIJ DE REACTIEBALK EN 

AANDRIJVINGSOCKET. 
 
 
 
WAARSCHUWING: WANNEER U DIT GEREEDSCHAP GEBRUIKT, MOET HET ALTIJD 

WORDEN ONDERSTEUND OM ONVERWACHT LOSSCHIETEN TE 
VOORKOMEN WANNEER EEN SCHROEF OF COMPONENT STUKGAAT. 

 
 
WAARSCHUWING: ALS U DE LUCHTDRUK WIJZIGT NA HET INSTELLEN VAN DE 

DRUKREGELAAR, ZAL DE WAARDE VAN DE OVERTREKTORSIE 
VERANDEREN. 

 
 
 
WAARSCHUWING: INDIEN DE APPARATUUR WORDT GEBRUIKT OP EEN MANIER DIE NIET 

DOOR DE FABRIKANT WORDT AANBEVOLEN, KAN DIT LETSEL OF 
SCHADE VEROORZAKEN. 

 
 
Vastdraaien 
 
1. Plaats PneuTorque® met de juiste formaatimpact of hoogwaardige stopcontact. 
 
2. Controleer of het externe controlecircuit correct is ingesteld. 
 
3. Plaats het gereedschap op de schroef. Lokaliseer de reactiebalk naast het reactiepunt. 
 
4. Start het gereedschap en laat het de schroef steeds verder vastdraaien. 
 Volledige koppel wordt alleen toegepast nadat het gereedschap is geïnstalleerd. 
 
5. Stop het gereedschap en haal het van de schroef. 
 
Losdraaien 
 
1. Plaats PneuTorque® met de juiste formaatimpact of hoogwaardige stopcontact. 
 
2. Controleer of het externe controlecircuit correct is ingesteld. 
 
3. Plaats het gereedschap op de schroef. Lokaliseer de reactiebalk naast het reactiepunt. 
 
4. Start het gereedschap om het sluitstuk los te draaien. 
 
TIP:  Als u de schroef niet kunt losdraaien, moet u de luchtdruk van het gereedschap verhogen. 

Overschrijd de maximum luchtdruk niet. 

TIP:  Indien de smering mislukt en/of verontreinigde lucht (bijvoorbeeld water) in het gereedschap 
terechtkomt, wordt het sterk aangeraden het gereedschap een paar minuten vrij te laten 
draaien op een schone, droge en gesmeerde luchttoevoer. 

 
 

WAARSCHUWING: ALS U DE MAXIMUM LUCHTDRUK OVERSCHRIJDT, ZAL DIT 
OVERBELASTING VEROORZAKEN EN KAN DIT LEIDEN TOT 
ERNSTIGE SCHADE. 

 
 
5. Haal het gereedschap van de schroef. 
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ONDERHOUD 
 
Voor optimale prestaties en veiligheid is een normaal onderhoud van het gereedschap nodig. Het onderhoud 
door de gebruiker is beperkt tot het vervangen van de aandrijving en de geluidsdempers. Elk ander 
onderhoud of reparatie moet worden uitgevoerd door Norbar of een Norbar-distributeur. Onderhoudsintervals 
zullen afhankelijk zijn het gebruik van het gereedschap en de omgeving waarin het wordt gebruikt: 

• De maximum aanbevolen interval voor onderhoud en herkalibratie is 12 maanden OF 10.000 cycli, 
welke ook maar eerst voorkomt. 

• Indien het gereedschap abnormaal werkt, moet u contact opnemen met uw Norbar-distributeur. 
 
 
TIP: Stappen die u kunt nemen om de hoeveelheid onderhoud te beperken: 

1.  Gebruik het gereedschap in een schone omgeving. 
2.  Gebruik een luchtcompressor met een droger. 
3.  Controleer of de Lubro-besturingseenheid voldoende olie voor luchtgereedschappen 

heeft. 
4.  Controleer of de Lubro-besturingseenheid olie voor luchtgereedschappen met de juiste 

hoeveelheden afgeeft. 
5.  Zorg ervoor dat de Lubro-besturingseenheid regelmatig wordt onderhouden. Zie de 

handleiding van het product. 
6.  Behoud de juiste koppelreactie. 
7. Indien de smering mislukt en/of verontreinigde lucht (bijvoorbeeld water) in het 

gereedschap terechtkomt, wordt het sterk aangeraden het gereedschap een paar 
minuten vrij te laten draaien op een schone, droge en gesmeerde luchttoevoer. 

8. Voordat het gereedschap voor lange tijd wordt opgeslagen, wordt het sterk aangeraden 
het gereedschap enkele minuten vrij te laten draaien op een schone, droge en gesmeerde 
luchttoevoer. 

 
 

WAARSCHUWING: U MOET BIJ ONDERHOUD HANDSCHOENEN DRAGEN OM 
AANRAKING MET SMEERMIDDEL EN OLIE TE VOORKOMEN. 

 
 
Luchtsmering 
 
Gebruik een olie die geschikt is voor luchtgereedschappen (bijvoorbeeld Shell Tellus S2 V15). 
 
Versnellingsbak 
 
De versnellingsbak mag niet door de gebruiker worden onderhouden. Voor meer informatie over het 
onderhoud van de versnellingsbak kunt u contact opnemen met Norbar of uw Norbar-distributeur. 
 
Geluidsdemper 
 
De PTS™ Remote-geluidsdemper (nr. 28704) die minstens net zo lang als het gereedschap moet meegaan 
(onder optimale bedrijfsomstandigheden). Onder nadelige bedrijfsomstandigheden wordt vervanging echter 
aangeraden indien u merkt dat het gereedschap minder goed presteert. 
Indien de geluidsdemper (nr. 28704) moet worden vervangen, hoeft u alleen maar de uitlaatpoort los te 
schroeven en een nieuw onderdeel te plaatsen. 
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Aandrijvingsplaat 
 

Om interne schade te voorkomen (met name wegens torsieoverbelasting), is de aandrijving ontworpen om 
het eerst te worden aangedraaid. Dit voorkomt interne schade en maakt verwijdering gemakkelijk. Zie pagina 
8 voor de onderdeelnummers van de aandrijving. 
 

 
 
 
 
De aandrijvingsplaat vervangen: 
 
1. Verwijder de luchttoevoer. 
2. Het gereedschap ondersteunen 
3. Verwijder de schroef en vervolgens de aandrijving. 
 Als de plaat is aangedraaid, kan het noodzakelijk zijn om een buigtang te gebruiken voor het 

verwijderen van gebroken onderdelen. 
4. Plaats de nieuwe aandrijving. 
5. Plaats de nieuwe schroef en draai deze vast tussen 4 N·m tot 5 N·m (voor PTS™-52) of 8 N·m tot 9 N·m 

(voor PTS™-68/72/80/92/119). 
6. Sluit de luchttoevoer aan. 
 
TIP: Als de aandrijving steeds niet goed werkt, kunt u Norbar of een Norbar-distributeur 

raadplegen.  
 
Kalibratie 
 
Voor het behoud van de nauwkeurigheid van de PneuTorque® wordt het aanbevolen het gereedschap elke 
10.000 cycli of jaarlijks opnieuw te kalibreren, welke dan ook eerst komt. Neem contact op met Norbar of een 
Norbar-distributeur voor meer informatie. 
 
Reinigen 
 
Houd het gereedschap schoon om de veiligheid te bevorderen. Gebruik geen schuurmiddelen of oplosbare 
schoonmaakmiddelen. 
 
Verwijdering 
 
Overwegingen voor recycling: Recyle waar mogelijk. 
Het gereedschap heeft geen speciale afvalverwijderingsvereisten. 
 

  

 
AFBEELDING 12 – vervanging voor aandrijving 
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SPECIFICATIES 
 
Gereedschappen met enkele snelheid 
 

Onderdeelnummer Model Aandrijving 
Koppel 

Uitvoersnelheid 
Minimum Maximum 

180271.B06 PTS™-52-500 ¾” 100 N·m  
(74 lbf·ft) 

500 N·m  
(370 lbf·ft) 27,8 r/min 

180272.B06 PTS™-52-800 ¾” 160 N·m  
(118 lbf·ft) 

800 N·m  
(590 lbf·ft) 20,1 r/min 

180273.B06 PTS™-72-1000 ¾” 200 N·m  
(147 lbf·ft) 

1000 N·m  
(738 lbf·ft) 16,0 r/min 

180274.B08 PTS™-72-1350 1” 270 N·m  
(200 lbf·ft) 

1350 N·m  
(1000 lbf·ft) 11,5 r/min 

181455 PTS™-68-2000 1” 400 N·m  
(295 lbf·ft) 

2000 N·m  
(1475 lbf·ft) 7,2 r/min 

180276.B08 PTS™-80-2700 1” 540 N·m  
(400 lbf·ft) 

2700 N·m  
(2000 lbf·ft) 5,7 r/min 

180295.B08 PTS™-92-4000 1” 800 N·m  
(590 lbf·ft) 

4000 N·m  
(2950 lbf·ft) 4,1 r/min 

180295.B12 PTS™-92-4000 1 ½” 800 N·m  
(590 lbf·ft) 

4000 N·m  
(2950 lbf·ft) 4,1 r/min 

180279.B12 PTS™-119-7000 1 ½” 1400 N·m  
(1030 lbf·ft) 

7000 N·m  
(5200 lbf·ft) 2,1 r/min 

 
Onderdeeln

ummer Model 
Afmetingen (mm) Gereedschapsgewic

ht zonder reactie (kg) L W ØD H1 H2 
180271.B06 PTS™-52-500 284 70 Ø52 29 77,5 4,1 
180272.B06 PTS™-52-800 284 70 Ø52 29 77,5 4,1 

181455 PTS™-68-2000 302 70 Ø68 29 77,5 5,25 
180273.B06 PTS™-72-1000 311 70 Ø72 29 77,5 6,14 
180274.B08 PTS™-72-1350 311 70 Ø72 29 77,5 6,14 
180276.B08 PTS™-80-2700 311 70 Ø80 29 77,5 6,05 
180295.B08 PTS™-92-4000 362 70 Ø92 29 77,5 8,85 
180295.B12 PTS™-92-4000 362 70 Ø92 29 77,5 8,85 
180279.B12 PTS™-119-7000 385 70 Ø119 29 77,5 12,42 

 

 
 

AFBEELDING 13 – afmetingen 
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Gereedschap met automatische dubbele versnelling 
 

Onderdeelnummer Model Aandrijving 
Koppel 

Uitvoersnelheid 
Minimum Maximum 

180789 PTS™-72-1000 ¾” 200 N·m 
(147 lbf·ft) 

1000 N·m 
(738 lbf·ft) 27,8 r/min 

180790 PTS™-72-1350 ¾” 270 N·m 
(200 lbf·ft) 

1350 N·m 
(1000 lbf·ft) 20,1 r/min 

180792 PTS™-80-2700 1” 540 N·m 
(400 lbf·ft) 

2700 N·m 
(2000 lbf·ft) 16,0 r/min 

180793 PTS™-92-4000 1” 800 N·m 
(590 lbf·ft) 

4000 N·m 
(2950 lbf·ft) 11,5 r/min 

180794 PTS™-92-4000 1 ½” 800 N·m 
(590 lbf·ft) 

4000 N·m 
(2950 lbf·ft) 7,2 r/min 

180795 PTS™-119-6000 1 ½” 1400 N·m 
(1030 lbf·ft) 

6000 N·m 
(4430 lbf·ft) 5,7 r/min 

180796 PTS™-119-7000 1 ½” 1400 N·m 
(1030 lbf·ft) 

7000 N·m 
(5200 lbf·ft) 4,1 r/min 

 
Onderdeel
nummer Model 

Afmetingen (mm) Gereedschapsgewic
ht zonder reactie (kg) L W ØD H1 H2 

180789 PTS™-72-1000 327 70 Ø52 29 77,5 6,18 
180790 PTS™-72-1350 327 70 Ø52 29 77,5 6,18 
180792 PTS™-80-2700 344 70 Ø72 29 77,5 6,05 
180793 PTS™-92-4000 391 70 Ø72 29 77,5 8,85 
180794 PTS™-92-4000 391 70 Ø72 29 77,5 8,85 
180795 PTS™-119-6000 418 70 Ø80 29 77,5 12,71 

        
 

 
 
 
 
 
 
 
 
  

AFBEELDING 14 – afmetingen 
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Herhaalbaarheid: ± 3% 
Nauwkeurigheid: Nauwkeurigheid beter dan ± 3% (zie kalibratiecertificaat). 
Werkbereik: 20% tot 100% van gereedschapscapaciteit 
Luchtverbruik: 16,5 l/s (35 CFM) 
Temperatuurbereik: 0°C tot +50°C (operationeel). -20°C tot +60°C (opslag). 
Werkingsvochtigheid: 85% relatieve vochtigheid @30°C maximum. 
 
Trilling op handvat: < 2,5m/s² gemeten in overeenstemming met ISO 28927-2. 
 
Geluidsdrukniveau: het geluidsdrukniveau is 80,7 dB(A) onzekerheid K = 3dB, gemeten in 

overeenstemming met BS EN ISO 11148-6 
 

 *Getest gereedschap: PTS™-4000 at 75 PSI 
 
Omgeving: Bewaar in een schone en droge omgeving. 
 

Wegens doorlopende verbeteringen zijn alle specificaties onderhevig aan wijzigingen zonder waarschuwing 
vooraf. 
 
OPMERKING: Als apparatuur wordt gebruikt op een manier die niet is gespecificeerd door de 

fabrikant, kan de bescherming door de apparatuur worden verhinderd. 
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EU-VERKLARING VAN SAMENSTELLING     
 

VK verklaring van oprichting (Nr. 0017.1) 
 
Het doel van de verklaring: 
PneuTorque® PTS™-gereedschappen met afstandsbediening.  Modelnamen (onderdeelnummers): 
PTS™-52-500 (180271.B06), PTS™-52-800 (180272.B06), 
PTS™-72-1000 (180273.B06 en 180789), PTS™-72-1350 (180274.B08 en 180790), 
PTS™-68-2000 (181455), PTS™-72-2000 (180275.B08), PTS™-80-2700 (180276.B08 en 180792), 
PTS™-92-4000 (180295.B08 en 180793), PTS™-92-4000 (180295.B12 en 180794), 
PTS™-119-6000 (180795) en PTS™-119-7000 (180279.B12 en 180796). 
Serienummers: alle. 
Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is in overeenstemming met de desbetreffende wettelijke 
voorschriften van het VK: 
Voorschriften voor de levering van machines (veiligheid) 2008 
Het doel van de verklaring die hierboven wordt beschreven, is de volgende normen na te leven: 
BS EN ISO 12100:2010 
De basis waarop conformiteit wordt verklaard: 
Deze verklaring wordt uitgegeven onder de volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. De technische documentatie 
die nodig is om aan te tonen dat de producten aan de voorschriften van bovengenoemde wetgeving voldoen, is door de 
onderstaande ondertekenaar opgesteld en is beschikbaar voor inspectie door de relevante handhavingsautoriteiten. 
De machine mag pas in gebruik worden genomen als de machine waarin zij wordt ingebouwd in overeenstemming is 
bevonden met de toepasselijke voorschriften. 
 
Ondertekend voor en namens Norbar Torque Tools Ltd. 

Ondertekend:  Volledige naam:  Trevor Mark Lester B.Eng. 
Datum: 7 februari 2022. Autoriteit:    Compliantietechnicus 
Locatie: Norbar Torque Tools Ltd., Wildmere Road, Banbury, Oxfordshire. OX16 3JU. 
 

EU-verklaring van oprichting (Nr. 0017.3) 
 
Het doel van de verklaring: 
PneuTorque® PTS™-gereedschappen met afstandsbediening.  Modelnamen (onderdeelnummers): 
PTS™-52-500 (180271.B06), PTS™-52-800 (180272.B06), 
PTS™-72-1000 (180273.B06 en 180789), PTS™-72-1350 (180274.B08 en 180790), 
PTS™-68-2000 (181455), PTS™-72-2000 (180275.B08), PTS™-80-2700 (180276.B08 en 180792), 
PTS™-92-4000 (180295.B08 en 180793), PTS™-92-4000 (180295.B12 en 180794), 
PTS™-119-6000 (180795) en PTS™-119-7000 (180279.B12 en 180796) 
Serienummers: alle. 
Het doel van de verklaring die hierboven wordt beschreven, is conform de relevante uniale 
harmonisatiewetgeving: 
Richtlijn 2006/42/EG voor machines. 
Het doel van de verklaring die hierboven wordt beschreven, is de volgende normen na te leven: 
EN ISO 12100:2010 
De basis waarop conformiteit wordt verklaard: 
Deze verklaring wordt uitgegeven onder de volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant.  De technische documentatie 
waarmee wordt aangegeven dat de producten voldoen aan de eisen van de bovenstaande richtlijnen is samengesteld 
door ondergetekende en is beschikbaar voor inspectie door de relevante autoriteiten. 
De machine mag niet in gebruik worden genomen voordat is vastgesteld dat de machine voldoet aan de toepasselijke 
richtlijnen. 
De gemachtigde vertegenwoordiger binnen de Europese Unie (EU) is: 
Francesco Frezza Snap-On Equipment Via Prov. Carpi, 33 42015 Correggio RE Italië 
 
Ondertekend voor en namens Norbar Torque Tools Ltd. 

Ondertekend:  Volledige naam:  Trevor Mark Lester B.Eng. 
Datum: 7 februari 2022. Autoriteit:    Compliantietechnicus 
Locatie: Norbar Torque Tools Ltd., Wildmere Road, Banbury, Oxfordshire. OX16 3JU. 
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PROBLEMEN OPLOSSEN 
 
Het volgende is slechts een richtlijn, voor meer complexe defecten moet u contact opnemen met de Norbar-
distributeur / -fabrikant. 
 
Probleem Mogelijke oplossingen 

Het gereedschap draait niet wanneer het 
controlesysteem wordt bediend 

Controleer of de luchttoevoer functioneert en is 
aangesloten 
Controleer de luchtdrukinstelling (ten minste 1 bar) 
Controleer de juiste instelling van het 
controlesysteem 
Aandrijvingsplaat is verschoven, moet worden 
vervangen 
Versnellingen of luchtmotor is beschadigd. 

Aandrijvingvierkant is verschoven Zie het gedeelte Onderhoud voor meer informatie 
over het vervangen 

Het gereedschap trekt niet over 

Het gereedschap heeft geen torsie bereikt. Verhoog 
de luchtdruk 
Sluitstuk is verschoven of het schroefdraad is eraf 
Versnellingen of luchtmotor is beschadigd. 

Vrije snelheid wordt gehinderd Geluidsdempers zijn geblokkeerd/moeten worden 
vervangen 

 
 

WOORDENLIJST 
 

Woord of term Betekenis 

Instelling voor luchtdruk 
De grafiek en/of tabel die bij alle overtrekgereedschappen worden 
geleverd, waarop de luchtdruk ten opzichte van de vereiste torsie wordt 
weergegeven. 

AUT Automatische dubbele versnelling 
Bi-directioneel Het gereedschap kan zowel met de klok mee als tegen de klok in draaien 

Schroef Bout of schroef die moet worden vastgedraaid 

Lubro-besturingseenheid Eenheid voor het filteren en smeren, maar ook voor drukregeling. Niet met 
dit gereedschap meegeleverd 

Mondstukverlenging 
Een reactietype dat wordt gebruikt wanneer het gereedschap beperkte 
toegang heeft, bijvoorbeeld voor wielmoeren op zware voertuigen. 
Beschikbaar als accessoire 

PneuTorque® Productnaam 

PTS™ PneuTorque® met één motor 

Reactiebalk Mechanisme waarmee de toegepaste koppel tegenwicht wordt gegeven. 
Ook reactieplaat genoemd 

Overtrekgereedschap Het gereedschap zal overtrekken door middel van de ingestelde luchtdruk 

Nader te bevestigen Nog niet bekend, wordt nader bevestigd 
Draaikoppeling / 
klemverbinding Een soort luchtconnector. Niet aanbevolen door Norbar 
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